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Ուրբաթ 28 ապրիլ 2023  

 

1. Δεν υπάρχουν πολλές δυσκολίες στο ρηματικό σύστημα. Όμως υπάρχουν 3 / 4 ρήματα τα 

οποία δεν έχουν πάντα τις μορφές που περιμένουμε. 

Στον ενεστώτα της οριστικής: 

գիտնալ [kidnal] ~ απαρέμφατο του ξέρω 

 

Κατάφαση → άρνηση 

գիտեմ  
գիտես 
գիտէ 

գիտենք 
գիտէք 
գիտեն 

 չեմ գիտեր 
չես գիտեր 
չի գիտեր 

չենք գիտեր 
չէք գիտեր 
չեն գիտեր 

[kidem]  [çem kider] 

 

Հայերէն լաւ գիտէ բայց ռուսերէն բնաւ չի գիտեր: 

Ե՞րբ կու գաս: - Չեմ գիտեր: 

Արդէն քիչ մը թրքերէն գիտենք: 

 

 

ունենալ [unenal] ~ απαρέμφατο του έχω 

 

Κατάφαση → άρνηση 

ունիմ  
ունիս 
ունի 

ունինք 
ունիք 
ունին 

 չունիմ 
չունիս 
չունի 

չունինք 
չունիք 
չունին 

[unim]  [çunim] 

 

Երկու զաւակ ունիմ: Մէկ մանչ եւ մէկ դուստր ունիմ:  

Աթէնքի մէջ տուն ունիմ բայց Փարիզի մէջ այլեւս տուն չունիմ:  
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կարենալ [garenal] ~ απαρέμφατο του δύναμαι, μπορώ 

 

Κατάφαση → Άρνηση 

կրնամ  
կրնաս 
կրնայ 

կրնանք 
կրնաք 
կրնան 

 չեմ կրնար 
չես կրնար 
չի կրնար 

չենք կրնար 
չէք կրնար 
չէն կրնար 

[gırnam]  [çem gırnar] 

 

Հիմա օտար չկայ, կրնաք հայերէն խօսիլ: 

Դուստրս Աթէնք մինակ չի կրմար գալ: Մէկը պէտք է իր հետը ճամբորդէ: 

Ես հիմա չեմ կրնար քնանալ: 

 

2. Διορθώσαμε ολόκληρο το 1ο φυλλάδιο ασκήσεων μέχρι και τις 

σύντομες φράσεις για μετάφραση. 

 

3. Είδαμε το κλητικό 

 

(իմ)* մամաս η μαμά μου (իմ)* տունս  

(քու)* մամադ  (քու)* տունդ  

իր մաման / անոր մաման  իր տունը / անոր տունը   

մեր մաման  մեր տունը  

ձեր մաման  ձեր տունը  

իրենց / անոնց մաման  իրենց / անոնց տունը το σπίτι τους 

 

* αυτές οι μορφές έχουν εμφατικό χαρακτήρα: η δική μου μαμά, το δικό σου σπίτι. 

իր / անոր αντιστοιχούν στη διάκριση στα τουρκικά: bunun / onun 

իրենց / անոնց : bunların / onların 

Υπενθύμιση: 

ինք → bu/αυτός , ան → o/εκείνος  

իրենք → bunlar/αυτοί , անոնք → onlar/εκείνοι 
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4. Μάθαμε τον μέλλοντα – μοιάζει με το ελληνικό μέλλοντα. Δεν υπάρχει διάκριση 

μεταξύ διαρκούς και στιγμιαίου ποιού ενέργειας. Για τα ρήματα της 1ης, 2ης και 3ης ομάδας, 

δεν υπάρχει κανένα πρόβλημα. 

 

 

Παραδείγματα για την κατάφαση 

պիտի գամ θα έρθω / θα έρχομαι 

պիտի խօսիմ θα μιλήσω / θα μιλάω 

պիտի գրէ θα γράψω / θα γράφω 

պիտի սորվինք θα μάθω / θα μαθαίνω 

պիտի լսէք θα ακούσω / θα ακούω 

պիտի դնեն θα βάλω / θα βάζω 

 

Παραδείγματα για την άρνηση 

պիտի չգամ δε θα έρθω / δε θα έρχομαι 

պիտի չխօսիմ δε θα μιλήσω / δε θα μιλάω 

պիտի չգրէ δε θα γράψω / δε θα γράφω 

պիտի չսորվինք δε θα μάθω / δε θα μαθαίνω 

պիտի չլսէք δε θα ακούσω / δε θα ακούω 

պիտի չդնեն δε θα βάλω / δε θα βάζω 

 

Օրինակներ՝ 

 

Ե՞րբ պիտի գաս: - Պիտի չգամ: 

Ո՞ւր արձակուրդի պիտի երթաս: - Ֆրանսա արձակուրդի պիտի երթամ: 

Ի՞նչ պիտի եփեն: - Մանթը պիտի եփեն: 

Ի՞նչ պիտի ուտես: - Կերասով քէպապ պիտի ուտեմ: 

Ուրկէ՞ պիտի գաս: - Պոլսէն պիտի գամ:  

Որուն պիտի խօսիս: - Ոչ մէկուն պիտի չխօսիմ: 

Ե՞րբ արաբերէն պիտի սորվիս: - Բնաւ պիտի չսորվիմ:  

Ե՞րբ հայերէն պիտի լսես: - Օգոստոս ամիսը հայերէն պիտի լսեմ եւ պիտի խօսիմ:  

 


